
Lemo Drip Quick Start

How to Use

First, pull up the tube with top cap, and fix the pre-made or self-built coil with 
cotton on the base. (Note: please make sure the finally fixed coils do not come 
into contact with the surface of the deck and the inner wall of the tube.)

Then, drip a few drops of e-juice directly into the coil to make it fully saturated 
before use.

Next, put the tube and top cap with mouthpiece on.

Finally, the Lemo Drip is ready to use. 

And after several puffs, remove the top cap, drip a few drops of e-juice into the 
coil again, and put the top cap  with mouthpiece back to continue to vape.

Warranty
We are not responsible for any damages caused by human error. Legal 
warranty is applied.

Warnings
1. Please keep out of reach of children. 
2. This product is not recommended for use by young people, non-smokers, 
pregnant or breast-feeding women, or persons who are allergic/sensitive to 
nicotine.

Contra-indication
1. Do not attempt to repair the product by yourself as damage or personal injury 
may occur.
2. Do not leave the product in high temperature or damp conditions, otherwise it 
may be damaged. 
3. Do not use this product for other purposes except only for vaping and don’t 
swallow the e-liquid.

Possible Adverse Effects
1. This product may be hazardous to health and contains nicotine which is 
addictive.
2. For people with adverse reaction after using this product, it is recommended 
to use the e-liquid with lower nicotine content or no nicotine.

Tout d’abord, tirer le reservoir avec le capuchon supérieur, puis fixer la bobine 
pré-faite ou montée pour vos soins avec du coton sur la base. (Note: veuillez 
vous assurer que la bobine une fois fixée ne soit pas en contact avec la surface 
de la platine et la paroi intérieure de la cheminée).

Puis verser goutte à goutte du e-liquide sur le coton pour l’imbiber 
complètement avant la première utilisation. 

Ensuite, installer le reservoir et le capucthon ainsi que l’embout.

Enfin, le Lemo Drip est prêt à l’emploi.

Après plusieurs boufées, ôter le capuchon supérieur, verser de nouveau 
quelques gouttes de e-liquides sur la bobine puis remettre le capuchon 
supérieur et l’embout et continuer à vaper.

Garantie
Nous ne sommes pas responsables de tout dommage causé par une erreur 
humaine. La garantie légale est appliquée.

Avertissements
1. Garder hors de portée des enfants.
2. Ce produit n’est pas recommandé pour une utilisation par les jeunes, les 
non-fumeurs, les femmes enceintes ou qui allaitent, ou les personnes qui sont 
allergiques / sensibles à la nicotine. 

Contre-indication
1. Ne pas tenter de réparer le produit par vous-même, des dommages ou des 
blessures peuvent survenir.
2. Ne laissez pas le produit exposé à de haute température ou dans des 
environnements humides, sinon il risque d'être endommagé.
3. Ne pas utiliser ce produit à d'autres fins, sauf que pour la vape et ne pas 
ingérer de e-liquide.

Effets indésirables possibles
1. Ce produit peut être dangereux pour la santé et contient de la nicotine qui 
crée une dépendance.
2. Pour les personnes ayant des effets indésirables après l'utilisation de ce 
produit, il est recommandé d'utiliser du e-liquide avec une teneur en nicotine 
inférieure ou pas de nicotine.

Ziehen Sie zuerst das Rohr zusammen mit der oberen Kappe ab und befestigen 
Sie die vorgefertigten oder selbst gewickelten Spulen mit der Watte an der 
Basis. (Hinweis: Bitte achten Sie darauf, dass die Spule nicht in Kontakt kommt 
mit der Oberfläche und der Innenseite des Luftrohrs.) 

Träufeln Sie einige Tropfen e-Liquid direkt auf die Spule und die Watte bevor Sie 
das Gerät verwenden. 

Stecken Sie als nächstes das Rohr mit der oberen Kappe und Mundstück drauf.

Schließlich ist der Lemo Drip einsatzbereit.

Entfernen Sie nach einigen Zügen die obere Kappe und träufeln Sie nochmals 
ein paar Tropfen e-Liquid auf die Spulen. Setzen Sie das Gerät wieder 
zusammen und fahren fort.

Garantie
Wir sind nicht für Schäden die durch unsachgemäße Nutzung verursacht 
wurden verantwortlich. Unsere Garantie bezieht sich auf die gesetzliche 
Gewährleistung. 

Warnung
1. Das Gerät vor Kindern fernhalten
2. Das Gerät wird nicht empfohlen für Jugendliche, Nichtraucher, Schwangere 
oder stillende Mütter, oder Personen die allergisch/empfindlich auf Nikotin 
reagieren. 

Bitte Beachten:  
1. Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu reparieren, da Schäden oder 
Verletzungen auftreten können.
2. Setzen Sie das Gerät nicht hohen Temperaturen oder feuchten Bedingungen 
aus, da es sonst zu Beeinträchtigungen kommen kann.
3. Verwenden Sie dieses Gerät ausschließlich zum Vapen und schlucken Sie 
kein e-Liquid.

Mögliche Nebenwirkungen 
1. Dieses Produkt kann sich schädlich auf Ihre Gesundheit auswirken und kann 
süchtig machendes Nikotin enthalten. 
2. Menschen die Nebenwirkungen nach dem Gebrauch spüren wird empfohlen, 
ein e-Liquid mit einem geringeren Nikotingehalt oder ohne Nikotin zu 
verwenden.
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Il dispositio è dotato da due tipi di base dell’atomizzatore, una per bobine in 
serie e l'altra per bobine in parallelo . Gli utenti quindi possono inserire con 
ovatta una bobina già fabbricata o una costruita dall’utente stesso. Dopo il 
fissaggio, tagliare le bobine di ricambio.

Versare qualche goccia di liquido direttamente nella bobina per renderli saturi 
prima dell'uso.

Mettere il tubo e il tappo superiore sul bocaglio. 

A questo punto il Lemo Drip e pronto per l'uso.

Dopo effettuare diversi tiri, togliere il tappo superiore, lasciare alcune gocce di 
e-liquido direttamente nel atomizzatore, mettere il tappo superiore sul bocaglio 
per continuare a svapare.

Garanzia
Noi non siamo responsabili per qualsiasi danno causato da un errore umano . la 
garanzia legale viene applicata.

Attenzione: 
1. Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
2. Questo prodotto non è raccomandato per l'uso da parte dei giovani, non 
fumatori, le donne in gravidanza o in allattamento, o persone allergiche e/o 
sensibili alla nicotina.

Controindicazione
1. Non tentare di riparare il prodotto da soli in quanto ciò potrebbe causare 
danni o infortuni.
2. Non lasciare il prodotto in condizioni di elevata temperatura o umidità , 
altrimenti potrebbe danneggiarsi.
3. Non utilizzare questo prodotto per altri scopi, solo per svapare e non ingerire l' 
e-liquido.

Possibili effetti indesiderati
1. Questo prodotto può essere pericoloso per la salute e contiene nicotina, che 
crea dipendenza.
2. Per le persone con reazioni avverse dopo l'utilizzo di questo prodotto, si 
consiglia di utilizzare e-liquido a bassa nicotina o senza nicotina.

Снимите корпус атомайзера с верхней крышкой, установите спираль и 
вату. (Примечание: Убедитесь что установленная спираль не касается 
стенок атомайзера или основания)

Смочите вату.

Установите корпус атомайзера с верхней крышкой.

Внимание
1. Хранить в местах, недоступных для детей.
2. Устройство не рекомендутся для использования некурящими.

Гарантия
Производитель снимает с себя всю ответственность за повреждения, 
связанные с неправильной эксплуатацией устройства. Применяется 
официальная гарантия.
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En primer lugar, saque hacia arriba el tubo con la tapa superior, y fije con 
algodón la bobina pre-hecha o de construcción propia en la base (Nota : Por 
favor asegúrese de que las bobinas fijadas no tengan ningún contacto con la 
superficie de la plataforma y la pared interior del tubo.)

Luego, dejar caer unas cuantas gotas de e-líquido directamente en la bobina 
para que sea totalmente saturada antes de su uso.

A continuación, conectar el tubo y la tapa superior con boquilla sucesivamente.

Por último, el Lemo Drip está listo para usar.

Y después de realizar varias caladas, retirar la tapa superior, dejar caer unas 
cuantas gotas de e-líquido en la bobina otra vez, y poner la tapa superior con la 
boquilla de nuevo a seguir vapear.

Garantía
No nos hacemos responsables de cualquier daño causado por un error 
humano. Se aplica la garantía legal.

Atención:
1. Mantener fuera del alcance de los niños.
2. Este producto no está recomendado ser utilizado por los jóvenes, los no 
fumadores, las mujeres embarazadas o en período de lactancia, o personas 
que son alérgicas / sensibles a la nicotina.

Contraindicación
1. No intente reparar el producto usted mismo ya que podría provocar daños o 
lesiones personales.
2. No deje el producto en condiciones de alta temperatura o humedad, de lo 
contrario podría dañarse.
3. No utilice este producto para otros fines, solamente para vapear y no trague 
el e-líquido.

Posibles efectos adversos
1. Este producto puede ser peligroso para la salud y contiene nicotina, que es 
adictivo.
2. Para las personas con reacciones adversas después de usar este producto, 
se recomienda utilizar el e-líquido con bajo contenido de nicotina o sin nicotina.

¿Cómo utilizar?

Tapa superiorTubo Boquilla
BaseAnillo de control

de flujo de aire
 Верхняя крышкаКорпус Мундштук
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Manufacturer: Shenzhen Eleaf Electronics Co., Ltd.
Address: Area B, 1-2F, B-28, Heyi Beifang Tech Industrial Park,
               Shajing Town, Baoan District, Shenzhen, China.
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